GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION

Introduction

I John 5:13 N kya nmarase owole baare n kya sa feye abono fe kya ka gyan Wurubuaare ma-bi ma so ma de fe'
nye bii yee fe bo Wurubuaare ase gekyena gekpaa.

I We are all sinners

Romans 3:10 Imo ide i kyena de ilaa ibono me nymarase Wurubuaars agyebi mo do geteeko mo. Me nmarass
yeg, "Ba-a nyamese kolon men kya gyi gesintin sa Wurubuaare.

Romans 3:23 1 lii fee anyamese pewu me wora ilaa nysnysn, ne me fue Wurubuaars nyisigyi obono nkana
me laa nye mo.

We are all sinners!

II There is a price for that sin

Romans 6:23a “I lii fse agyan abono nyamess laa nye lii mo-ilaa nyenyen giwora do mo ne n gye o laa fus
mo-lewu gemara.

Reveation 21:8 Afuubo de abono men bo gisoogyi sa Yesu mo, de abono me wora me Wurubuaare ilaa kyoss
mo, de asa amoobo, de abono me kya laare agyibara mo, de afe awura, de ikpere asonbo, de abonbo pswu
berg, gigyapade gibono gi kya des de ferewuta mo do ne me laa kpe. Imo ide ne n gye lewu nyose mo."

III Christ died for our sins

Romans 5:8 Wurubuaare bere, gi lee mo-gelaare bele gebono o bo sa aye anyamess mo gewi nyiile. I lii fse
owi obono a san a gye ilaa nyenyen aworabo mo, genen owi obono ne o yege Kirisito gi wu' sa aye.



Romans 14:9 | kya nyiile yee Yesu Kirisito gi wu' ne o kyingi lii ibuni do de o' nye wora Wura sa asa abono me
te de ansi mo de abono ms wu' mo pswu.

Romans 6:23b Ilaa kysese ibono Wurubuaars kya kyes nyamese kyu naa de aye-Wura Kirisito Yesu so mo
bere, ne n gye o laa nye Wurubuaare ase gekyena gekpaa.

Christ died for sinners!

IV Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Acts 4:12 DJko men bo no gesinkpan so, 2 laa taale malege asa lii momo-ilaa nyenyen giwara do de me' nye
Wurubuaare ase gekyena. Genen mo, Yesu ginyen wole ne Wurubuaare gi sa aye yee a' saawo tere de a' nye
genen amolege abono."

Ephesians 2:8-9 Wurubuaare gitolon so ne 2 malege feye de fe' nye mo ase gekyena kyu naa de feye-gikagyan
gibono fe kya ka gyan Kirisito so ma. | men lii feye-laawora so. | gye daa ilaa kyeese ibono Wurubuaare gi kyu
kyee feye, deimensai' ba yee oko o' nyiile ma-nyoro yee ma-ilaa dense giwara so ne 2 nye okyenaten
Wurubuaare ase.

Titus 3:5 | men gye aye-ilaa dense giwora so ne Wurubuaars gi molege aye. Mo-gitolon mo so ne o molege
aye Yesu asonbo mo genen. Genoobono Wurubuaare gi molege aye mo ne n gye yee mo-Oduduu mo gi gyere
aye ne aye-asen do i fuuli. Wurubuaare Oduduu mo gi baa loro koroge aye ne o yege a nye gekyena poboro fee
Wurubuaare ass les mo onan.



V' We must put our faith and trust in Christ in order to be saved

Romans 10:9-10, 13 Imo ne n gys yee nengyene fo nyamese fo bugi fo-geno toge yee "Yesu Kirisito ne n gye
Wura," ne fo soo gyi fo-gisen do yee Wurubuaare gi kyingi mo lii ibuni do mo, Wurubuaare laa molege fo de
fo' nys mo ase gekyena. | lii fee nyamese kya soo gyi mo-gisen do daa ne Wurubuaarge kya kyu mo yeg mo-
gisen do 1 boran. Ne o kya kii bugi geno toge imo sa asa ne o kya nye Wurubuaars kya molege mo de o' nye

kyena mo ase. |de daa feg genoobono Wurubuaare gi toge mo-agyebi do mo. I toge ysg, "Dkamaase obono
o saawo tere Wura Wurubuaare mo, o laa molege m»o."

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin. However, I
am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death and resurrection
provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and
Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"
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